
FlinQ Magnetisch Vliegengordijn 

Handleiding 

 

Twee afmetingen: 91 cm x 210 cm / 101 cm x 210 cm 

 

Stap 1: Reinig het deurframe en laat dit volledig drogen. 

Stap 2: Leg het vliegengordijn open op de grond met klittenband naar boven. 

Stap 3: Bevestig de klittenband aan het vliegengordijn zonder de witte tape te verwijderen. 

Stap 4: Verwijder de witte tape van de bovenkant van het gordijn (alleen bovenaan). 

Stap 5A: Bevestig het vliegengordijn met de tape eerst aan de bovenkant van de deur. Zorg ervoor 
dat deze goed op zijn plaats zit en dat het midden iets hoger uitkomt dan de 2 hoeken. 

Stap 5B: Verwijder nu de witte tape van de 2 zijkanten en bevestig deze van boven naar onder mooi 
en strak op het deurframe. 

Stap 5C: Zorg ervoor dat u het vliegengordijn niet teveel aanspant, zodat deze makkelijk open en 
dicht kan. 

Stap 6A: Controleer eerste of het vliegengordijn makkelijk open en dicht kan EN pas aan waar nodig. 

Stap 6B (OPTIONEEL): U kunt nu eventueel de punaises gebruiken om alles goed vast te maken. 

Wij wensen u veel plezier van het FlinQ Magnetische Vliegengordijn! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FlinQ Magnetic Fly Curtain 

Manual 

 

Two dimensions: 91 cm x 210 cm / 101 cm x 210 cm 

 

Step 1: Clean the door frame and let it dry completely. 

Step 2: Lay the fly curtain open on the floor with velcro upwards. 

Step 3: Attach the velcro to the fly curtain without removing the white tape. 

Step 4: Remove the white tape from the top of the curtain (top only). 

Step 5A: Attach the fly curtain to the top of the door with the tape first. Make sure it is properly in 
place and that the center is slightly higher than the 2 corners. 

Step 5B: Now remove the white tape from the 2 sides and attach it from top to bottom nice and tight 
on the door frame. 

Step 5C: Make sure you don't tighten the fly curtain too much, so that it can open and close easily. 

Step 6A: First check if the curtain can be opened and closed easily AND adjust if necessary. 

Step 6B (OPTIONAL): You can now use the thumbtacks to secure everything properly. 

We hope you will enjoy the FlinQ Magnetic Fly Curtain! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FlinQ Magnetischer Fliegenvorhang 

Handbuch 

 

Zwei Größen: 91 cm x 210 cm / 101 cm x 210 cm 

 

Schritt 1: Reinigen Sie den Türrahmen und lassen Sie ihn vollständig trocknen. 

Schritt 2: Legen Sie den Fliegenvorhang mit dem Klettverschluss nach oben offen auf den Boden. 

Schritt 3: Befestigen Sie den Klettverschluss am Fliegenvorhang, ohne das weiße Klebeband zu 
entfernen. 

Schritt 4: Entfernen Sie das weiße Klebeband von der Oberseite des Vorhangs (nur von oben). 

Schritt 5A: Befestigen Sie zuerst den Fliegenvorhang mit dem Klebeband oben an der Tür. Stellen Sie 
sicher, dass es richtig sitzt und dass die Mitte etwas höher als die beiden Ecken ist. 

Schritt 5B: Entfernen Sie nun das weiße Klebeband von den beiden Seiten und befestigen Sie es 
schön und fest von oben nach unten am Türrahmen. 

Schritt 5C: Stellen Sie sicher, dass Sie den Fliegenvorhang nicht zu fest anziehen, damit er sich leicht 
öffnen und schließen lässt. 

Schritt 6A: Überprüfen Sie zunächst, ob der Fliegenvorhang leicht geöffnet und geschlossen werden 
kann, und stellen Sie ihn gegebenenfalls ein. 

Schritt 6B (OPTIONAL): Sie können jetzt die Reißnägel verwenden, um alles richtig zu sichern. 

Wir wünschen Ihnen viel Spaß mit dem FlinQ Magnetischer Fliegenvorhang! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FlinQ Porte Moustiquaire Magnétique 

Manuel 

 

Deux tailles: 91 cm x 210 cm / 101 cm x 210 cm 

 

Étape 1: Nettoyez le cadre de la porte et laissez-le sécher complètement. 

Étape 2: Ouvrez le porte moustiquaire magnétique sur le sol avec du velcro vers le haut. 

Étape 3: Fixez le Velcro au rideau anti-mouches sans retirer le ruban blanc. 

Étape 4: Retirez le ruban blanc du haut du rideau (haut uniquement). 

Étape 5A: Fixez d'abord le rideau anti-mouches au haut de la porte avec le ruban adhésif. Assurez-
vous qu'il est bien en place et que le centre est légèrement plus haut que les 2 coins. 

Étape 5B: Retirez maintenant le ruban blanc des 2 côtés et fixez-le bien et fermement au cadre de la 
porte de haut en bas. 

Étape 5C: Assurez-vous de ne pas trop serrer le rideau anti-mouches, afin qu'il puisse s'ouvrir et se 
fermer facilement. 

Étape 6A: Vérifiez d'abord si le porte moustiquaire magnétique peut être ouvert et fermé facilement 
ET ajustez-le si nécessaire. 

Étape 6B (FACULTATIF): Vous pouvez maintenant utiliser les punaises pour tout sécuriser 
correctement. 

Nous espérons que vous apprécierez le FlinQ Porte Moustiquaire Magnétique! 

 



IT 

Tenda magnetica FlinQ 

Manuale 

Due dimensioni: 91 cm x 210 cm / 101 cm x 210 cm 

Fase 1: pulire il telaio della porta e lasciarlo asciugare completamente. 

Fase 2: stendere la zanzariera aperta sul pavimento con il velcro rivolto verso l'alto. 

Fase 3: fissare il velcro alla zanzariera senza rimuovere il nastro bianco. 

Fase 4: rimuovere il nastro bianco dalla parte superiore della tenda (solo dalla parte superiore). 

Fase 5A: fissare la tenda avvolgibile alla parte superiore della porta con il nastro adesivo. Assicurarsi 

che sia ben posizionata e che il centro sia 

che la parte centrale sia leggermente più alta dei due angoli. 

Fase 5B: ora rimuovete il nastro bianco dai due lati e fissatelo dall'alto verso il basso, ben stretto, sul 

telaio della porta. 

sul telaio della porta. 

Fase 5C: Assicurarsi di non stringere troppo la tenda avvolgibile, in modo che possa aprirsi e chiudersi 

facilmente. 

Fase 6A: verificare innanzitutto che la tenda si apra e si chiuda facilmente e, se necessario, regolarla. 

Fase 6B (OPZIONALE): ora è possibile utilizzare le puntine da disegno per fissare tutto correttamente. 

Ci auguriamo che la tenda magnetica FlinQ vi piaccia! 

 

ES 

 

Cortina magnética FlinQ 

Manual 

Dos dimensiones: 91 cm x 210 cm / 101 cm x 210 cm 

Paso 1: Limpie el marco de la puerta y déjelo secar completamente. 

Paso 2: Coloque la cortina abierta en el suelo con el velcro hacia arriba. 

Paso 3: Fije el velcro a la cortina sin quitar la cinta blanca. 

Paso 4: Retire la cinta blanca de la parte superior de la cortina (sólo la parte superior). 

Paso 5A: Fije la cortina de mosquitera a la parte superior de la puerta con la cinta adhesiva primero. 

Asegúrese de que está 

Asegúrese de que está bien colocada y que el centro está ligeramente más alto que las 2 esquinas. 



Paso 5B: Ahora retire la cinta blanca de los 2 lados y fíjela bien de arriba a abajo en el marco de la 

puerta. 

en el marco de la puerta. 

Paso 5C: Asegúrese de no apretar demasiado la cortina para que pueda abrirse y cerrarse con 

facilidad. 

Paso 6A: Primero compruebe si la cortina puede abrirse y cerrarse fácilmente Y ajústela si es 

necesario. 

Paso 6B (OPCIONAL): Ahora puede utilizar las chinchetas para fijarlo todo correctamente. 

Esperamos que disfrute de la cortina magnética anti moscas FlinQ. 

 

 

PL 

 

Magnetyczna kurtyna przeciw owadom FlinQ 

Instrukcja obsługi 

Dwa wymiary: 91 cm x 210 cm / 101 cm x 210 cm 

Krok 1: Wyczyść ramę drzwi i pozwól jej całkowicie wyschnąć. 

Krok 2: Połóż otwartą kurtynę na podłodze rzepem do góry. 

Krok 3: Przymocuj rzep do kurtyny bez usuwania białej taśmy. 

Krok 4: Usuń białą taśmę z górnej części kurtyny (tylko z góry). 

Krok 5A: Przymocuj zasłonę przeciwwiatrową do górnej części drzwi za pomocą taśmy. Upewnij się, 

że jest prawidłowo 

miejsce i że środek jest nieco wyżej niż 2 rogi. 

Krok 5B: Teraz usuń białą taśmę z 2 boków i przymocuj ją od góry do dołu do ramy drzwi. 

na ramie drzwi. 

Krok 5C: Upewnij się, że nie napinasz kurtyny zbyt mocno, aby mogła się łatwo otwierać i zamykać. 

Krok 6A: Najpierw sprawdź, czy kurtynę można łatwo otworzyć i zamknąć ORAZ wyreguluj ją w razie 

potrzeby. 

Krok 6B (OPCJONALNIE): Możesz teraz użyć pinezek, aby wszystko odpowiednio zabezpieczyć. 

Mamy nadzieję, że spodoba Ci się magnetyczna kurtyna powietrzna FlinQ! 


